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Travertino: sizes and colors overview
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RealUp® 
Innovative 
technology

Website

L’innovativa tecnologia RealUp® rappresen-
ta una delle più avanzate espressioni dell’e-
voluzione ceramica Impronta. Grazie a un 
sofisticato sistema digitale, due tecnologie 
di ultima generazione lavorano in perfetta 
sinergia, allineando con estrema precisio-
ne grafica e tridimensionalità: il dato cro-
matico e quello materico coincidono sen-
za margine d’errore, generando superfici di 
straordinario realismo e profondità. 

The innovative RealUp® technology repre-
sents one of the most advanced expres-
sions of Impronta's ceramic evolution. 
Thanks to a sophisticated digital system, 
two latest-generation technologies work in 
perfect synergy, aligning graphics and thre-
e-dimensionality with extreme precision: 
color and material data coincide without 
margin for error, generating surfaces of ex-
traordinary realism and depth. 

Die innovative RealUp®-Technologie ist einer der fortschritt-
lichsten Ausdrucksformen der keramischen Entwicklung von 
Impronta. Dank eines ausgeklügelten digitalen Systems ar-
beiten zwei Technologien der neuesten Generation in per-
fekter Synergie zusammen und stimmen Grafik und Dreidi-
mensionalität mit äußerster Präzision aufeinander ab: Die 
Farb- und Materialdaten stimmen ohne Fehlerquote überein 
und erzeugen Oberflächen von außergewöhnlichem Reali-
smus und Tiefe. 

La technologie innovante RealUp® représente l'une des 
expressions les plus avancées de l'évolution céramique d'Im-
pronta. Grâce à un système numérique sophistiqué, deux te-
chnologies de dernière génération fonctionnent en parfaite 
synergie, alignant avec une extrême précision le graphisme 
et la tridimensionnalité : les données chromatiques et ma-
térielles coïncident sans marge d'erreur, générant des sur-
faces d'un réalisme et d'une profondeur extraordinaires. 

RealUp®

Innovative technology
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SUPREME
New sensory 
experience 
on a large scale

Applicata alle grandi lastre Supreme®, la 
tecnologia RealUp® porta la percezione 
del travertino ceramico a un livello inedito. 
Grafica e rilievo coincidono con assoluta 
precisione, facendo emergere porosità, 
stratificazioni, venature e inclusioni in una 
continuità visiva e tattile sorprendente. Il 
grande formato amplifica ogni dettaglio e 
restituisce una superficie naturale, profon-
da e coerente, capace di valorizzare l’inte-
ro progetto architettonico.

When applied to the large Supreme® slabs, 
RealUp® technology takes the look and 
feel of ceramic travertine to a whole new 
level. The graphic design and texture align 
with absolute precision, bringing out the 
porosity, layering, veining and inclusions 
with a striking visual and tactile continuity. 
The large format amplifies every detail and 
creates a natural, deep and consistent 
surface that enhances the entire archi-
tectural project.

Website

Bei den großformatigen Supreme®-Platten hebt die Re-
alUp®-Technologie die Wahrnehmung von Keramik-Tra-
vertin auf ein völlig neues Niveau. Grafik und Relief stim-
men mit absoluter Präzision überein und lassen Porosität, 
Schichtung, Maserung und Einschlüsse in einer überras-
chenden visuellen und haptischen Kontinuität zur Gel-
tung kommen. Das Großformat verstärkt jedes Detail und 
schafft eine natürliche, tiefgründige und einheitliche Ober-
fläche, die das gesamte architektonische Projekt zur Gel-
tung bringt.

Appliquée aux grandes dalles Supreme®, la technologie 
RealUp® élève la perception du travertin céramique à un 
niveau inédit. Le motif et le relief coïncident avec une 
précision absolue, faisant ressortir la porosité, les strati-
fications, les veines et les inclusions dans une continuité 
visuelle et tactile surprenante. Le grand format amplifie 
chaque détail et offre une surface naturelle, profonde et 
homogène, capable de mettre en valeur l’ensemble du 
projet architectural.
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Travertino Avorio Vein Cut 120x280x0,6, 80x160, 60x120 
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Travertino Crema Stripe 60x120

Stripe interpretiert die Maserung des Travertins „Vein 
Cut“ durch eine dreidimensionale Struktur mit schlichter 
Formensprache. Feine Einkerbungen gliedern die Oberfläche 
in einen regelmäßigen Rhythmus, wobei sich gefüllte und 
leere Bereiche abwechseln und so stets unterschiedliche 
Lichtspiele erzeugen. Konzipiert für Trennwände, Nischen, 
Kulissen und architektonische Wände, verwandelt es die 
Verkleidung in eine materielle Präsenz, die dem Raum Tiefe, 
Haptik und Charakter verleiht. 

Stripe réinterprète la directionnalité du travertin Vein Cut à 
travers une structure tridimensionnelle aux lignes épurées. 
De fines incisions rythment la surface de manière régulière, 
alternant pleins et vides et créant des variations lumineuses 
sans cesse renouvelées. Conçue pour les cloisons, les 
niches, les toiles de fond et les murs architecturaux, elle 
transforme le revêtement en une présence matérielle, 
capable d’apporter profondeur, tactilité et caractère à 
l’espace.

Stripe interpreta la direzionalità del travertino Vein 
Cut attraverso una struttura tridimensionale dal 
segno essenziale. Sottili incisioni scandiscono la 
superficie con un ritmo regolare, alternando pie-
ni e vuoti e generando variazioni luminose sempre 
diverse. Pensata per quinte, nicchie, fondali e pare-
ti architettoniche, trasforma il rivestimento in una 
presenza materica, capace di introdurre profondità, 
tattilità e carattere nello spazio.

Stripe interprets the directionality of Vein Cut tra-
vertine through a three-dimensional structure with 
a minimalist design. Subtle incisions mark the sur-
face with a regular rhythm, alternating between 
solid and hollow sections and creating ever-chan-
ging variations in light. Designed for screens, niches, 
backdrops and architectural walls, it transforms the 
cladding into a textural element, capable of introdu-
cing depth, tactility and character into the space.

A sculptural 
rhythm of light
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Travertino Crema Vein Cut 120x280x0,6, 60x120, Stripe 60x120
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Titanio verkörpert die intensivste und raffinierteste Identität von Travertino. Warme 
Flammenmuster, Nerz-Adern und graue Akzente verschmelzen zu einem fließenden 
Muster, in dem scheinbar gegensätzliche Kontraste ein natürliches Gleichgewicht 
finden. Ein tiefer und vielseitiger Farbton, der eine einhüllende und zeitgemäße At-
mosphäre schafft und im Dialog mit Hölzern, Metallen, Stoffen und neutralen Ober-
flächen steht. 

Titanio incarne l’identité la plus intense et la plus sophistiquée de Travertino. Des 
reflets chauds, des veines couleur vison et des accents gris s’entremêlent dans un 
motif fluide, où des contrastes apparemment opposés trouvent un équilibre natu-
rel. Une teinte profonde et polyvalente, capable de créer des ambiances chaleu-
reuses et contemporaines, en harmonie avec les bois, les métaux, les tissus et les 
surfaces neutres.

Travertino Titanio Vein Cut 60x120

Titanio esprime l’identità più intensa e sofisticata di Tra-
vertino. Fiammate calde, venature visone e accenti grigi si 
intrecciano in una trama fluida, dove contrasti apparente-
mente opposti trovano un equilibrio naturale. Una tonalità 
profonda e versatile, capace di definire atmosfere avvol-
genti e contemporanee, in dialogo con legni, metalli, tessuti 
e superfici neutre.

Titanio embodies Travertino’s most intense and sophisti-
cated identity. Warm flecks, mink-coloured veins and grey 
accents intertwine in a fluid pattern, where seemingly 
contrasting elements find a natural balance. A deep and 
versatile shade, capable of creating cosy, contemporary 
atmospheres, in harmony with wood, metal, fabrics and 
neutral surfaces.

The Titanio colourway 
balances warm flashes, mink 
veining and grey accents in 
a sophisticated palette for 
contemporary interiors
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Im öffentlichen Raum vereint Travertino Ausdruckskraft 
und gestalterische Kontinuität. Das Material begleitet 
Wege, Loungebereiche und Gästelokale durch aufei-
nander abgestimmte Oberflächen, die Böden, Wände 
und architektonische Elemente in einer einheitlichen 
Formensprache verkleiden. Die Eigenschaften des 
Feinsteinzeugs und die StrideUp®-Technologie werden 
den Anforderungen hoher Beanspruchung gerecht 
und bewahren dabei eine angenehme Haptik und eine 
raffinierte Ästhetik.

Dans les espaces publics, Travertino allie force 
expressive et cohérence conceptuelle. Ce matériau 
accompagne les parcours, les espaces de détente et 
les lieux d’accueil grâce à des surfaces coordonnées, 
capables de revêtir les sols, les murs et les volumes 
architecturaux dans un langage cohérent. Les perfor-
mances du grès cérame et la technologie StrideUp® 
répondent aux exigences d’un trafic intense, tout 
en conservant une qualité tactile agréable et une 
esthétique raffinée.

A material 
language for 
public spaces

Negli spazi pubblici, Travertino coniuga 
forza espressiva e continuità proget-
tuale. La materia accompagna percor-
si, aree lounge e ambienti hospitality 
attraverso superfici coordinate, capa-
ci di rivestire pavimenti, pareti e volumi 
architettonici con un linguaggio coe-
rente. Le prestazioni del gres porcella-
nato e la tecnologia StrideUp® rispon-
dono alle esigenze dell’alto calpestio, 
mantenendo una piacevole qualità tat-
tile e una raffinata presenza estetica.

In public spaces, Travertino combines 
expressive power with design continuity. 
The material complements walkways, 
lounge areas and hospitality spaces 
through coordinated surfaces, capable 
of cladding floors, walls and architectu-
ral features with a consistent aesthetic. 
The performance of porcelain stonewa-
re and StrideUp® technology meet the 
demands of high footfall, whilst main-
taining a pleasant tactile quality and a 
refined aesthetic appeal.

Travertino Titanio Vein Cut 60x120
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Gres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - Rectified
NATURALE | MATTE

Conforming to Standards 
EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIa UGL con Ev ≤ 0,5%

New Innovative 
Technology

RealUp®
StrideUp®

Fascia prezzo al mq. | Price band per m2 

Fascia prezzo al pezzo | Price band per piece

V2 
MODERATE

V3 
HIGH

HEAVY 
TRAFFIC

BENDING
STRENGTH

FROST 
RESISTANCE

CHEMICAL 
RESISTANCE

STAIN 
RESISTANCE

Avorio
Crema

Titanio

R10 / A+B
RealUp + 
StrideUp

R11 / A+B+C
Antislip 
Dehors

ANSI A326.3 > 0,42
Realup
Realup + StrideUp
Antislip 
Dehors

Calibri | Working size

SUPREME® REALUP® 6 mm

120x280x0,6 cm 1195x2797 mm

REALUP®+ STRIDEUP® 9 mm

80x160 cm 797x1596 mm

120x120 cm 1195x1195 mm

120x60 cm 1195x596,5 mm

60x60 cm 596,5x596,5 mm

STRIPE 9 mm

120x60 cm 1195x596,5 mm

ANTISLIP 9 mm

120x60 cm 1195x596,5 mm

DEHORS® 20 mm

120x60 cm 1195x596,5 mm

Colori
Colors Travertino Avorio 

Vein/Cross Cut
Travertino Crema 

Vein/Cross Cut
Travertino Titanio

Vein Cut

Kerakoll

KK76 KK107 KK148

Mapei

70% 103
+

30% 123

 
80% 103

+
20% 138

60% 111
+

40% 114

Stucchi consigliati / Recommended grouts

Le tipologie di stucchi riportate nella tabella sono semplici suggerimenti. Prima 
della posa si raccomanda di eseguire un test di stuccatura per verificarne la 
compatibilità con la superficie ceramica e le condizioni di utilizzo. / The types 
of grout listed in the table are simply suggestions. Before installation, it is 
recommended to perform a grouting test to verify compatibility with the ceramic 
surface and conditions of use. / Die in der Tabelle aufgeführten Fugenmörteltypen 

sind lediglich Empfehlungen. Vor dem Verlegen wird empfohlen, einen Fugentest 
durchzuführen, um die Verträglichkeit mit der Keramikoberfläche und den 
Einsatzbedingungen zu überprüfen. / Les types de mastics indiqués dans le 
tableau sont de simples suggestions. Avant la pose, il est recommandé d'effectuer 
un test de masticage afin de vérifier la compatibilité avec la surface céramique et 
les conditions d'utilisation.

Marmi di Impronta

Travertino

Travertino Titanio Vein Cut 60x120
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6 mm 9 mm 20 mm DEHORS

120x280x0,6
471/4”x1101/4”x1/4”

160x80
627/8”x311/2”

120x120
471/4”x471/4”

120x60 
471/4”x231/2”

60x60
231/2”x231/2”

120x60 
471/4”x231/2”

Travertino Avorio Vein Cut

RealUp UGL IMI08XPA  

RealUp + StrideUp UGL IMI08GA  IMI08BA  

Stripe UGL IMI08BAS  

Antislip UGL IMI08BAA  

Travertino Avorio Cross Cut
RealUp + StrideUp UGL IMI0912  IMI09BA  IMI0968  

Antislip UGL IMI09BA2  

Travertino
Avorio Vein Cut

Il Decoro Stripe non ha continuità di struttura tra un pez-
zo e l’altro. / Le décor Stripe n’a pas de continuité entre 
une pièce et l’autre. / Stripe decor has no continuity of 
texture between the pieces. / Bei dem Dekor Stripe gibt 
es keine Kontinuität der Linienstruktur zwischen einem 
Stück und dem nächsten.

Stripe 120x60

Travertino
Crema Vein Cut

Il Decoro Stripe non ha continuità di struttura tra un pez-
zo e l’altro. / Le décor Stripe n’a pas de continuité entre 
une pièce et l’autre. / Stripe decor has no continuity of 
texture between the pieces. / Bei dem Dekor Stripe gibt 
es keine Kontinuität der Linienstruktur zwischen einem 
Stück und dem nächsten.

Stripe 120x60

3 faces 120x280x0,6

6 mm 9 mm 20 mm DEHORS

120x280x0,6
471/4”x1101/4”x1/4”

160x80
627/8”x311/2”

120x120
471/4”x471/4”

120x60 
471/4”x231/2”

60x60
231/2”x231/2”

120x60 
471/4”x231/2”

Travertino Crema Vein Cut

RealUp UGL IMI10XPA  

RealUp + StrideUp UGL IMI10GA  IMI10BA  

Stripe UGL IMI10BAS  

Antislip UGL IMI10BAA  

Travertino Crema Cross Cut
RealUp + StrideUp UGL IMI1112  IMI11BA  IMI1168  

Antislip UGL IMI11BA2  

Travertino
Avorio Cross Cut

3 faces 120x280x0,6

Travertino
Crema Cross Cut
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Il Decoro Stripe non ha continuità di struttura tra un pez-
zo e l’altro. / Le décor Stripe n’a pas de continuité entre 
une pièce et l’autre. / Stripe decor has no continuity of 
texture between the pieces. / Bei dem Dekor Stripe gibt 
es keine Kontinuität der Linienstruktur zwischen einem 
Stück und dem nächsten.

Stripe 120x60

Travertino 
Titanio Vein Cut 6, 9 mm thick - 30x30 | 117/8”x117/8”

Muretto

Travertino
Avorio Vein Cut

Travertino
Crema Vein Cut

Travertino
Titanio Vein Cut

6 mm thick - 20x120 | 8”x471/4”

Listello Tratto

Travertino
Avorio Vein Cut

Travertino
Crema Vein Cut

6 mm
REALUP
Listello Tratto

6 mm
REALUP
Muretto

9 mm
REALUP + 
STRIDEUP
Muretto

9 mm
REALUP + 
STRIDEUP
Mosaico

 
UGL 20x120 

8”x471/4”
30x30 
117/8”x117/8”

30x30 
117/8”x117/8”

30x30 
117/8”x117/8”

Travertino Avorio Vein Cut IMI08LT IMI08MB IMI08MB9 IMI083MA  

Travertino Avorio Cross Cut IMI09MB9 IMI093MA  

Travertino Crema Vein Cut IMI10LT IMI10MB IMI10MB9 IMI103MA  

Travertino Crema Cross Cut IMI11MB9 IMI113MA  

Travertino Titanio Vein Cut IMI12MB9 IMI123MA  

Listello 
Tratto

Muretto Mosaico

 

Tessera
2,5x120 
1”x471/4”

Tessera
2,8x9,8 
11/8”x37/8”

Tessera
5x5 
2”x2”

Su rete | mesh mounted

9 mm

160x80
627/8”x311/2”

120x60 
471/4”x231/2”

Travertino Titanio Vein Cut

RealUp + StrideUp UGL IMI12GA  IMI12BA  

Stripe UGL IMI12BAS  

Pezzi speciali | Trims 9, 20 mm

9 mm thick
Travertino Avorio 
Vein Cut 

Travertino Avorio 
Cross Cut 

Travertino Crema 
Vein Cut 

Travertino Crema 
Cross Cut 

Travertino Titanio 
Vein Cut

PREZZO
PRICE

PCS
BOX

Battiscopa 
7x60 |  | 23/4”x231/2”

IMI0876 IMI0976 IMI1076 IMI1176 IMI1276 10

Battiscopa
7x120 |  | 23/4”x471/4”

IMI09BT7 IMI11BT7 8

Gradone con toro
120x33x4 |  | 471/4”x13x13/4”

IMI08GT2 IMI09GT2 IMI10GT2 IMI11GT2 IMI12GT2 2

Elemento a “L”
incollato Antislip
16,5x60x4,5 |  | 61/5”x231/2”x13/4”

IMI0895I IMI1095I 4

Travertino
Avorio Cross Cut

Travertino
Crema Cross Cut

9 mm thick - 30x30 | 117/8”x117/8”

Mosaico

Travertino
Avorio Vein Cut

Travertino
Crema Vein Cut

Travertino
Titanio Vein Cut

Travertino
Avorio Cross Cut

Travertino
Crema Cross Cut
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Schede tecniche consultabili sul sito:
Technical details available on: 

Techniken karten im auffindbar:
Fiches techniques à consulter sur le syte: 

www.italgranitigroup.com

* Si raccomanda di consultare Project Department per le indicazioni necessarie al corretto utilizzo.
It’s advisable to refer Project Department for all necessary guidelines to a correct use.
Zur korrekten Anwendung wird empfohlen unsere Project Department zu kontaktieren.
Merci de consulter nôtre Project Department pour les indications a un usage correct.

CARATTERISTICA TECNICA
PHYSICAL PROPERTIES
TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTIQUE TECHNIQUE

METODICA DI PROVA
TESTING METHOD
PRÜFVERFAHREN
NORME D’ESSAIS

RIFERIMENTO NORMA
REFERENCE STANDARD
RÉFÉRENCE NORME
STANDARDWERT

VALORE PRODOTTO
PRODUCT VALUES
PRODUKT WERTE
VALEUR PRODUIT

Dimensioni
Sizes
Abmessungen
Dimensions

EN ISO 10545-2

7cm ≤ N < 15 cm N ≥ 15 cm

Rettificato / Rectified

Conforme
Conforming
Erfüllt
Conforme

(mm) (%) (mm)

Lunghezza e larghezza - Length and width - Länge und Breite Longueur et largeur ±0.9 ±0.6 ±2.0

Spessore - Thickness - Stärke - Epaisseur ±0.5 ±5.0 ±0.5

Rettilineità spigoli - Linearity - Kantengeradheit - Rectitude des arêtes ±0.75 ±0.5 ±1.5

�Ortogonalità - Wedging - Rechtwinkligkeit - Orthogonalité ±0.75 ±0.5 ±2.0

Planarità - Warpage - Ebenflächigkeit - Planéité ±0.75 ±0.5 ±2.0

Aspetto: percentuale di piastrelle accettabili nel lotto - appearance: percentage of 
acceptable tiles, per lot oberflächenbeschaffenheit: prozentsatz der fliesen, die den 
gefordeten eigenschaften entsprechen - aspect: pourcentage de carreaux acceptables sur 

95 % 
min.

95 % 
min. -

Assorbimento d’acqua % - Water absorption %
Wasseraufnahme % - Absorption d’eau % EN ISO 10545-3 Ev ≤ 0,5% Conforme - Conforming

Erfüllt - Conforme

Resistenza alla flessione - Modulus of rupture
Biegezugfestigkeit - Résistance à la flexion

EN ISO 10545-4

Valore medio 35 N/mm2 min. Conforme - Conforming
Erfüllt - Conforme

Sforzo di rottura - Breakage resistence 
Bruchlast - Resistance a la rupture

sp. > = 7,5 mm: min 1300 N

sp. < 7,5 mm: min 700 N

Conforme - Conforming
Erfüllt - Conforme

Resistenza all’abrasione profonda - Scratch resistance
Bestimmung des Widerstandes gegen tiefen Verschleib 
- Résistance à l’abrasion

EN ISO 10545-6 175 mm3 max.
Medio - Average 
Mittelwert - Moyenne
< 150 mm3

Coefficiente di dilatazione termica lineare - Thermal 
expansion coefficient - Wärmeausdehnung - Coeffi-
cient de dilatation thermique linéaire

EN ISO 10545-8 Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré - Valor declarado 6,8 MK-1

Resistenza agli sbalzi termici - Thermal shock resistan-
ce - Temperaturwechselbeständigkeit - Résistance aux 
écarts de température

EN ISO 10545-9 Test superato in accordo con ISO 10545-1 - Pass according to ISO 10545-1
Pv en accord avec norme en 10545-1 - Test ueberstanden nach ISO 10545-1

* 
Resistente  - Resistant  
Widerstandsfähig - Résistants

Resistenza al gelo - Frost resistance
Frostbeständigkeit - Résistance au gel EN ISO 10545-12 Test superato in accordo con ISO 10545-1 - Pass according to ISO 10545-1

Pv en accord avec norme en 10545-1 - Test ueberstanden nach ISO 10545-1 

* 
Resistente  - Resistant
Widerstandsfähig - Résistants

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali 
Resistance to low concentrations of acids and alkali 
- Résistance à des basses concentrations d’acides et 
bases - Beständigkeit gegen schwach konzentrierte 
säuren und laugen

EN ISO 10545-13

Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré - Angegebener Wert
* 
Resistente  - Resistant 
Widerstandsfähig - Résistants

Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to high concentrations of acids and alkali
Résistance à des hautes concentrations d’acides et 
bases Beständigkeit gegen stark konzentrierte säuren 
und laugen

Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré - Angegebener Wert
* 
Resistente  - Resistant 
Widerstandsfähig - Résistants

Resistenza ai prodotti chimici di uso domesticow e 
agli additivi per piscina - Resistance to domestic che-
micals and additives for swimming pools - Résistance 
aux prod. chimiques d’usage domestique et additifs 
pour piscines Beständigkeit gegen chemische haushal-
tsreiniger und zusatzstoffe für scwhimmbäder

UB min. UA

Resistenza alle macchie di piastrelle non smaltate 
naturali - Stain resistance of unglazed matte porcelain 
Fleckenbeständigkeit von unglasierten natur Fliesen 
Résistance aux taches des carreaux non emaillés 
naturel

EN ISO 10545-14 Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré - Angegebener Wert 
* 
Resistente  - Resistant 
Widerstandsfähig - Résistants

Resistenza alla scivolosità
Slip resistance
Rutschfestigkeit
Résistance au dérapage

EN 16165

Annex A

Valore disponibile a richiesta
Value available upon request
Wert auf Anfrage verfügbar
Valeur disponible sur demande

Annex B

Valore disponibile a richiesta
Value available upon request
Wert auf Anfrage verfügbar
Valeur disponible sur demande

B.C.R.A. - D.M.236/ 89 Dove richiesto - If needed - Nach anforderung - Si demande > 0,40 Dry / > 0,40 Wet

ANSI A326.3 D COF Dove richiesto - If needed - Nach anforderung - Si demande ≥ 0,42 Wet

Conforming to Standards EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIa UGL con Ev ≤ 0,5%

Tabelle tecniche Gres porcellanato
Technical specifications Porcelain stoneware
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